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ESV Then Araunah said to David, “Let my lord the king take and offer up what seems good to him. Here are the oxen for the burnt offering and the threshing sledges
and the yokes of the oxen for the wood.

NIV Araunah said to David, “Let my lord the king take whatever pleases him and offer it up. Here are oxen for the burnt offering, and here are threshing sledges and
ox yokes for the wood.

NLT “Take it, my lord the .king, Iand use it as you wish,” Araunah said to David. “Here are oxen for the burnt offering, and you can use the threshing boards and ox
yokes for wood to build a fire on the altar.
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LXX

kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnev Opva npdcplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignpég

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or
dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s...
Aautd AaBétw kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” aveveykétw oplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigd

greek

The definite article k0pt6¢ pov 6plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article BaoiAedg T@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article kup{w toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article dyaBov évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. 6¢B6aApoig avtodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) i6ob oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article Béeg elg OAokadTWHA Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo
greek

The definite article Tpoxol kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” taplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article okedn t@vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Bo&v €ig E0Aa
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KV And Araunah said unto David, Let my lord the king take and offer up what seemeth good unto him: behold, here be oxen for burnt sacrifice, and threshing
instruments and other instruments of the oxen for wood.
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